
1

คำำ�แปลจากต้้นฉบัับภาษาอัังกฤษ

แนวปฏิิบััติิว่่าด้้วยเสรีีภาพในการรวมกัันเป็็น 
สมาคมของแรงงานในอาเซีียน



2

คำำ�แปลจากต้้นฉบัับภาษาอัังกฤษ

Composed of 60 eminent judges and lawyers from all regions of the world, the International Commission 
of Jurists (ICJ) promotes and protects human rights through the Rule of Law, by using its unique legal 
expertise to develop and strengthen national and international justice systems. Established in 1952 
and active on the five continents, the ICJ aims to ensure the progressive development and effective 
implementation of international human rights and international humanitarian law; secure the realization 
of civil, cultural, economic, political and social rights; safeguard the separation of powers; and guarantee 
the independence of the judiciary and legal profession.

® The Impact of COVID-19 on the Economic, Social and Cultural Rights of the Marginalized in Thailand - 
Briefing Paper

© Copyright International Commission of Jurists 
Published in August 2021

The International Commission of Jurists (ICJ) permits free reproduction of extracts from any of its 
publications provided that due acknowledgment is given and a copy of the publication carrying the 
extract is sent to its headquarters at the following address:

International Commission of Jurists 
P.O. Box 1740 
Rue des Buis 3 
CH 1211 Geneva 1 
Switzerland 
t: +41 22 979 38 00 
f +41 22 979 38 01 
www.icj.org



1

คำำ�แปลจากต้้นฉบัับภาษาอัังกฤษ

แนวปฏิิบััติิว่่าด้้วยเสรีีภาพในการรวมกัันเป็็น 
สมาคมของแรงงานในอาเซีียน



2

คำำ�แปลจากต้้นฉบัับภาษาอัังกฤษ

แนวปฏิิบััติิว่่าด้้วยเสรีีภาพในการรวมกัันเป็็นสมาคมของแรงงานในอาเซีียน

คำำ�นำำ�

•	 ยืืนยัันว่่าสิิทธิิว่่าด้้วยเสรีีภาพในการสมาคม การชุุมนุุมโดยสงบ การแสดงความคิดิเห็็น  การแสดงออก สิิทธิิในการรับรู้้�ข้้อมููล
ข่่าวสาร สิิทธิิความเป็็นส่่วนตััวในข้้อมููลส่่วนบุุคคล การมีส่่วนร่่วมทางการเมืืองและการทำำ�งาน สิิทธิิดัังกล่่าวได้้รัับการคุ้้�มครอง
ภายใต้้กฎหมายสิิทธิิมนุุษยชนระหว่่างประเทศ รวมทั้้�งโดยปฏิิญญาสากลว่่าด้้วยสิิทธิิมนุุษยชน กติิการะหว่่างประเทศว่่าด้้วย
สิิทธิิพลเมืืองและสิิทธิิทางการเมือืง  กติิการะหว่่างประเทศว่่าด้้วยสิิทธิิทางเศรษฐกิิจ สัังคม และวััฒนธรรม และตราสารอื่่�นๆ 

•	 ระลึึกว่่าปฏิิญญาเวีียนนาและแผนปฏิิบััติิการเพื่่�อส่่งเสริมและคุ้้�มครองสิิทธิิมนุุษยชนเหล่านี้้�อยู่่�มีความสำำ�คัญเป็็นลำำ�ดับแรก 
โดยที่่�ปฏิิญญาว่่าด้้วยนัักปกป้้องสิิทธิิมนุุษยชนเป็็นการยืืนยัันบทบาทที่่�มิิอาจขาดได้้ของนัักปกป้้องสิิทธิิมนุุษยชนในการ 
ส่่งเสริมสิิทธิิมนุุษยชนซ่ึ่�งรััฐที่่�ให้้ความคุ้้�มครองพิิเศษต่่างๆ จะต้้องจััดให้้มีี รวมทั้้�งสิิทธิิในการจัดตั้้�งสมาคมและองค์์กรพัฒนา
เอกชน 

•	 ระลึึกถึึงวััตถุุประสงค์์ของหลักการของอาเซีียนตามที่่�บััญญััติิไว้้ในกฎบััตรอาเซีียน รวมถึึงการเคารพและส่่งเสริมสิิทธิิมนุุษยชน 
และเสรีีภาพขั้้�นพื้้�นฐาน หลักการประชาธิิปไตย หลักนิิติิธรรมและธรรมาภิิบาล

•	 ระลึึกว่่าผู้้�ประกอบการธุรกิจมีีความรัับผิิดชอบในการเคารพสิิทธิิมนุุษยชนตามหลักการของสหประชาชาติิว่่าด้้วยธุุรกิจและ
สิิทธิิมนุุษยชน 

•	 ยอมรัับความหลากหลายที่่�กว้้างในหมู่่�ประชาชนและชุุมชนในภููมิภิาคอาเซีียนในด้้านภููมิหลังทางการเมืือง เศรษฐกิิจ กฎหมาย 
สัังคม วััฒนธรรม ประวััติิศาสตร์และศาสนา

•	 ข้้อกัังวลเกี่่�ยวกัับการจำำ�กัดสิิทธิิเสรีีภาพในการสมาคม การชุุมนุุมโดยสงบ การแสดงความคิิดเห็็น  การแสดงออก สิิทธิิใน
การรับรู้้�ข้้อมููลข่่าวสาร สิิทธิิความเป็็นส่่วนตััวในข้้อมููลส่่วนบุุคคล การมีส่่วนร่่วมทางการเมืืองและการทำำ�งาน โดยผู้้�ดำำ�เนิิน
การของรััฐและนอกภาครััฐในพื้้�นที่่�ทางกายภาพและออนไลน์์

•	 ข้้อกัังวลเกี่่�ยวกัับปััญหาเฉพาะด้้านที่่�ต้้องเผชิญิโดยบุุคคลจากกลุ่่�มชายขอบ ผู้้�ด้้อยโอกาส และผู้้�ถููกลิิดรอนสิิทธิ์์� ซ่ึ่�งรวมถึึงแต่่
ไม่่จำำ�กัดเฉพาะแรงงานสตรีีและเด็็ก คนงานทำำ�งานบ้้าน แรงงานข้้ามชาติิและผู้้�ลี้้�ภััย แรงงานที่่�เป็็นเลสเบี้้�ยน เกย์์ ไบเซ็็กชวล 
ทรานส์์เจนเดอร์์ หรืออิินเทอร์์เซ็็กส์์ (LGBTI) แรงงานที่่�มีีความพิิการ และแรงงานนอกระบบที่่�อาจเผชิิญอุุปสรรคและการ
เลืือกปฏิิบััติิที่่�มากขึ้้�นในการใช้้สิิทธิิอัันมีีความหมายต่่อเสรีีภาพในการสมาคม การชุุมนุุมอย่่างสงบ และสิิทธิิที่่�เกี่่�ยวข้้อง

•	 ยืืนยัันว่่าสิิทธิิต่่างๆ ที่่�บุุคคลมีีสิิทธิิทางออฟไลน์์ต้้องได้้รัับการคุ้้�มครองทางออนไลน์์ด้้วย รวมถึึงสิิทธิิว่่าด้้วยเสรีีภาพในการ
สมาคมและสิิทธิิอื่่�น ๆ และกัังวลเกี่่�ยวกับการใช้้เทคโนโลยีีใหม่ ๆ รวมถึึงปััญญาประดิิษฐ์์ ในการจำำ�กัดสิิทธิิเสรีีภาพในการ
สมาคมและสิิทธิิที่่�เกี่่�ยวข้้องอย่่างไม่่เหมาะสม และ

•	 ตระหนัักถึึงความจำำ�เป็็นในการให้ค้ำำ�แนะนำำ�แก่รั่ัฐ ธุุรกิจ ตุุลาการ ทนายความ และ/หรือืสมาคมเนติบัิัณฑิิตยสภา สหภาพแรงงาน 
และภาคประชาสังัคมเกี่่�ยวกับมาตรการที่่�จำำ�เป็็น เพื่่�อให้้มั่่�นใจว่่ามีีการเคารพ คุ้้�มครอง และปฏิิบััติิตามสิิทธิิมนุุษยชนในลักัษณะ
ที่่�ไม่่เลืือกปฏิิบััติิ

ผู้้�ลงนามได้้รัับรองแนวปฏิิบััติิว่่าด้้วยเสรีีภาพในการสมาคมขอ งแรงงานในสมาคมประชาชาติิแห่่งเอเชีียตะวัันออกเฉีียงใต้้ 
(อาเซีียน)
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หลัักการช้ี้�แนะ

•	 ศัักดิ์์�ศรีีความเป็็นมนุุษย์์ ประชาธิิปไตย และความเป็็นสากลของสิิทธิิมนุุษยชน สิิทธิิว่่าด้้วยเสรีีภาพในการสมาคม การ
ชุุมนุุม การแสดงความคิิดเห็็น  การแสดงออก สิิทธิิในการรับรู้้�ข้้อมููลข่่าวสาร สิิทธิิความเป็็นส่่วนตััวในข้้อมููลส่่วนบุุคคล การ
มีีส่่วนร่่วมทางการเมืืองและการทำำ�งาน สิิทธิิเหล่านี้้�เป็็นสิิทธิิที่่�เป็็นสากลโดยไม่่อาจแบ่่งแยกได้้ ต้้องพ่ึ่�งพาอาศััยกััน และสััมพัันธ์์
กััน สิิทธิิเหล่านี้้�เป็็นกุุญแจสำำ�คัญในการส่งเสริมประชาธิิปไตย หลักนิิติิธรรม และเป็็นศัักดิ์์�ศรีีสำำ�หรับทุุกคนในทุุกที่่� เนื่่�องจาก
เป็็นช่่องทางให้้ประชาชนได้้แสดงความคิิดเห็็น และเป็็นตััวแทนผลประโยชน์ของตน และทำำ�ให้้เกิิดการตระหนักถึึงสิิทธิิมนุุษยชน 
อื่่�นๆ

•	 หลัักนิิติิธรรม หลักนิิติิธรรมมีีความสำำ�คัญต่่อการปกป้้องเสรีีภาพในการสมาคม และในทางกลัับกัันการมีส่่วนร่่วมทางการ
เมืืองและพลเมืืองก็็มีีความสำำ�คัญต่่อการเสริมสร้างหลักนิิติิธรรม ซ่ึ่�งไม่่สามารถยอมให้้เป็็นหน้าที่่�ของพรรคการเมืืองและ
ตััวแทนรััฐบาลเพีียงลำำ�พังได้้ เพื่่�อปกป้้องหลักนิิติิธรรม บุุคคลซ่ึ่�งถููกควบคุุมหรือถููกจำำ�กัดสิิทธิิมนุุษยชนจำำ�เป็็นต้้องมีีสิิทธิิที่่�จะ
ดำำ�เนินิการพิจารณาคดีโีดยอิิสระ ยุติุิธรรม และมีปีระสิิทธิิภาพ เพื่่�อท้้าทายความถููกต้้องตามกฎหมายของมาตรการและ/หรือื
การปฏิิบััติิตามกฎหมายในประเทศและระหว่่างประเทศ 

•	 ภาระหน้้าที่่�ในการเคารพ ปกป้้อง และปฏิิบััติิตาม รััฐมีีหน้าที่่�เคารพ ปกป้้อง และปฏิิบััติิตามการใช้้สิิทธิิว่่าด้้วยเสรีีภาพใน
การสมาคม การชุุมนุุมโดยสงบ การแสดงความคิิดเห็็น  การแสดงออก สิิทธิิในการรับรู้้�ข้้อมููลข่่าวสาร สิิทธิิความเป็็นส่่วนตััว
ในข้้อมููลส่่วนบุุคคล การมีส่่วนร่่วมทางการเมืืองและการทำำ�งาน ซ่ึ่�งรวมถึึง สิิทธิิของแรงงานทุุกคนในการจัดตั้้�งและเข้้าร่่วม
สหภาพแรงงานและสมาคมแรงงาน และมีีส่่วนร่่วมในการร่วมเจรจาต่่อรองและการดำำ�เนิินการร่วมกัันอื่่�นๆ รวมถึึงสิิทธิิใน
การประท้้วงและนััดหยุดงานโดยไม่่ต้้องกลััวว่่าจะถููกข่่มขู่่�หรือตอบโต้้ 

•	 การไม่่เลืือกปฏิิบััติิและความเท่่าเทีียมกััน สิิทธิิว่่าด้้วยเสรีีภาพในการสมาคม การชุุมนุุมอย่่างสัันติิ การแสดงความคิิดเห็็น 
การแสดงออก สิิทธิิในการรับรู้้�ข้้อมููลข่่าวสาร สิิทธิิความเป็็นส่่วนตััวในข้้อมููลส่่วนบุุคคล การมีส่่วนร่่วมทางการเมืืองและการ
ทำำ�งาน สิิทธิิต่่างๆเหล่านี้้�ควรได้้รัับโดยเท่่าเทีียมกัันทุุกคน โดยไม่่มีีการเลืือกปฏิิบััติิบนพื้้�นฐานของเชื้้�อชาติิ สีีผิิว เชื้้�อสาย ชาติิ  
แหล่งกำำ�เนิิดทางสัังคมหรือชาติิพัันธุ์์� ภาษา ศาสนา อายุุ ประเภทของงาน การจ้างงาน สถานที่่�ทำำ�งาน องค์์กรหรือภาคส่่วน 
ความเป็็นพลเมืือง สััญชาติิหรือสถานะการย้้ายถิ่่�น เพศ เพศวิิถีีหรืออััตลักษณ์์ทางเพศ ความคิิดเห็็นทางการเมืืองหรืออื่่�นๆ 
ภาวะสุุขภาพ การตั้้�งครรภ์ สถานะการสมรส บทบาทในครอบครััว ความเป็็นบิิดามารดา สถานะสุุขภาพ สถานะการติดเชิ้้�อ
เอชไอวีี ทรััพย์์สิิน สถานะทางเศรษฐกิิจและสัังคม การเกิิด หรือสถานะอื่่�นๆ 

•	 การยอมรัับการอยู่่�ร่วมกัันของแรงงานทุุกคนโดยเท่่าเทีียมกัันในทุุกสภาพแวดล้อม สิิทธิิมนุุษยชนและหลักการที่่�ระบุุไว้้ใน
เอกสารนี้้�หมายถึึงแรงงานทุุกคนในทุุกพื้้�นที่่� รวมถึึงแรงงานนอกระบบ แรงงานทำำ�งานบ้้าน แรงงานอิิสระ แรงงานเกษตร 
พนัักงานแพลตฟอร์์มดิิจิิทััล และแรงงานที่่�ไม่่ได้้รัับค่่าจ้้าง  อน่ึ่�งหลักการนี้้�ยัังใช้้กัับทุุกดิินแดนและทุุกภาคส่่วนของกิิจกรรม 
รวมถึึงเขตการดำำ�เนิินการเพื่่�อส่่งออก เขตเศรษฐกิิจพิิเศษ เขตชายแดน และเขตทำำ�งานข้้ามพรมแดน

•	 ภาระผููกพัันนอกอาณาเขตและความร่ว่มมืือระหว่่างประเทศ ภาระหน้า้ที่่�ของรัฐัในการเคารพ ปกป้อ้ง และปฏิิบััติิตาม การ
ใช้้สิิทธิิเหล่านี้้�มีีผลบัังคัับใช้้กัับสถานการณ์ทั้้�งภายในอาณาเขตและนอกอาณาเขตของตน รวมถึึงผ่่านความร่่วมมืือระหว่่าง
ประเทศ และโดยเฉพาะอย่่างยิ่่�งในสถานการณ์ที่่�รััฐใช้้การควบคุุมอย่่างมีีประสิิทธิิผลหรืออยู่่�ในสถานะที่่�เป็็นผู้้�ใช้้อิิทธิิพลชี้้�ขาด
หรือดำำ�เนิินมาตรการเพื่่�อให้้เกิิดสิิทธิิ 

•	 ความถููกต้้องตามกฎหมาย ความชอบธรรม ความจำำ�เป็็นและความพอควร ข้้อจำำ�กัดใดๆ เกี่่�ยวกับสิิทธิิในการมีเสรีีภาพใน
การสมาคม การชุุมนุุมโดยสงบ การแสดงความคิิดเห็็น การแสดงออก  สิิทธิิในการรับรู้้�ข้้อมููลข่่าวสาร สิิทธิิความเป็็นส่่วนตััว
ในข้้อมููลส่่วนบุุคคล การมีส่่วนร่่วมทางการเมืือง และการทำำ�งาน สิิทธิิเหล่านี้้�ต้้องปฏิิบััติิตามกฎหมายและมาตรฐานสิิทธิิมนุุษยชน 
ระหว่่างประเทศอย่า่งเคร่่งครััด โดยไม่มี่ีข้้อจำำ�กัดใดที่่�จะกำำ�หนดได้้ ยกเว้น้ในลัักษณะที่่�ไม่่เลืือกปฏิิบััติิและเป็็นไปตามหลักัการ
ของกฎหมาย รวมทั้้�งมีีความจำำ�เป็็นและเพื่่�อวััตถุุประสงค์์ด้้านความมั่่�นคงของชาติิ การสาธารณสุุขหรือศีีลธรรม ความสงบ
เรีียบร้้อยของประชาชน หรือเพื่่�อปกป้้องสิิทธิิและเสรีีภาพของผู้้�อื่่�น ทั้้�งนี้้�มาตรการจำำ�กัดใด ๆ ก็็ตามต้้องมีีความพอสมควร
กัับวััตถุุประสงค์์ดัังกล่่าว

•	 สิิทธิิในการเยีียวยาและการชดใช้้ที่่�มีีประสิิทธิิภาพ บุุคคลใดก็ตามที่่�กล่่าวหาว่่าตนถููกทำำ�ให้้เสื่่�อมเสีียหรือมีีการละเมิิดสิิทธิิ
ของตน ควรมีีสิิทธิ์์�เข้้าถึึงการเยีียวยาและการชดใช้้ที่่�มีีประสิิทธิิภาพ รวมทั้้�งผ่่านการดำำ�เนิินการรัับประกัันการไม่่เกิิดซ้ำำ��อีก 
ตามกฎหมายสิิทธิิมนุุษยชนระหว่่างประเทศ
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•	 ความรับัผิดชอบขององค์ก์รในการเคารพสิทิธิิมนุุษยชน ตามมาตรฐานสิิทธิิมนุษุยชนสากล องค์ก์รธุรกิจมีีความรัับผิิดชอบ
ในการเคารพสิิทธิิมนุุษยชน และนำำ�เอามาตรการและกระบวนการที่่�มีีประสิิทธิิผลมาใช้้ ซ่ึ่�งรวมถึึงหลัักการตรวจสอบและ
ประเมิินผลกระทบด้้านสิิทธิิมนุุษยชนโดยรอบด้้าน ซ่ึ่�งครอบคลุุมผลกระทบที่่�เกิิดขึ้้�นจริิงและที่่�อาจเกิิดขึ้้�นจากการดำำ�เนิิน
กิิจการต่อสิิทธิิมนุุษยชน และการชดใช้้การละเมิิดด้้วยกลไกการแก้้ไขที่่�ถููกต้้องตามกฎหมายและมีีประสิิทธิิภาพ 

คำำ�จำำ�กัดความ

สิิทธิิว่่าด้้วยเสรีีภาพในการสมาคมในบริิบทของการทำำ�งาน หมายถึึง สิิทธิิของบุุคคลใดก็ตาม ในการจัดตั้้�งและเข้้าร่่วมกัับองค์์กร
ที่่�ตนเลืือกเองเพื่่�อส่่งเสริมและคุ้้�มครองผลประโยชน์ของตนโดยมิิต้้องได้้รัับการอนุุญาตก่อน หรือโดยมีีข้้อจำำ�กัดต่างๆ ยกเว้้นตาม
ที่่�กฎหมายระหว่่างประเทศกำำ�หนด หลักการนี้้�เป็็นส่่วนสำำ�คัญของสิิทธิิในการทำำ�งานโดยได้้รัับการคุ้้�มครองภายใต้ก้ฎหมายระหว่่าง
ประเทศ สมาคมมีีสิิทธิิที่่�จะร่่างธรรมนููญและกฎเกณฑ์์ในการเลืือกตั้้�งผู้้�แทนของตนโดยอิิสระเต็็มที่่� เพื่่�อกำำ�หนดระเบีียบการบริิหาร
และกิิจกรรมของตน และกำำ�หนดแผนงานของตนเพื่่�อส่่งเสริมและปกป้้องผลประโยชน์ของแรงงานต่่อไป รวมสิิทธิิการร่วมเจรจา
ต่่อรอง ประท้้วง และนััดหยุดุงานโดยไม่่ต้้องกลััวว่่าจะถููกข่่มขู่่�หรือตอบโต้้ ซ่ึ่�งเป็็นข้้อคุ้้�มครองภายใต้้สิิทธิิเสรีีภาพในการสมาคม
เช่่นกััน

สิิทธิิในเสรีีภาพในการชุมนุุมโดยสงบ เป็็นสิิทธิิที่่�ทำำ�ให้้บุุคคลและสมาคมสามารถแสดงออกร่่วมกัันได้้ การจำำ�กัดสิิทธิิในเสรีีภาพ
ในการชุุมนุุมมัักส่่งผลกระทบต่่อสิิทธิิในการสมาคมซ่ึ่�งคุ้้�มครองการกระทำำ�ร่วมกััน เนื่่�องจากเป็็นสิิทธิิส่่วนบุุคคลที่่�สามารถกระทำำ�
ร่่วมกัันได้้ สิิทธิิในเสรีีภาพในการชุุมนุมุโดยสงบเป็็นสิิทธิิที่่�คุ้้�มครองการชุุมนุุมที่่�ไม่่ใช้้ความรุุนแรง และอาจดำำ�เนิินการอย่า่งสัันติิทั้้�ง
ในพื้้�นที่่�ส่่วนตััวและสาธารณะ ผ่่านวิิธีีการต่างๆ ทั้้�งแบบออฟไลน์์และออนไลน์์ รวมถึึงการสาธิิต การประท้้วง การประชุุม การนั่่�ง
สมาธิิ หรือวิิธีีอื่่�นใดที่่�ใช้้ปฏิิบััติิกัันตามกฎหมายสิิทธิิมนุุษยชนระหว่่างประเทศ 

สิิทธิิในเสรีีภาพในการแสดงความคิิดเห็็น การแสดงออก สิิทธิิในการรับรู้้�ข้อมููลข่าวสาร เป็็นองค์์ประกอบที่่�จำำ�เป็็นและสำำ�คัญ
ของสิิทธิิว่่าด้้วยเสรีีภาพในการสมาคมและการชุุมนุุม เมื่่�อประชาชนรวมตััวกันเพื่่�อจุุดประสงค์์ในการแสดงออก สิิทธิิในเสรีีภาพใน
การแสดงออกรวมถึึงสิิทธิิในการแสวงหา รัับ และให้้ข้้อมููลและความคิิดทุกประเภทโดยไม่่คำำ�นึึงถึึงพรมแดน สมาคมล้้วนนั้้�นมีีสิิทธิิ
ที่่�จะมีีเสรีีภาพในการแสดงออกและความคิิดเห็็นผ่่านวััตถุุประสงค์์และกิิจกรรมของตน นอกเหนือจากสิิทธิิของสมาชิิกแต่่ละคนใน
สมาคมในการแสดงทััศนคติิและความคิิดเห็็น 

สิิทธิิในการมีส่่วนร่่วมทางการเมืืองเป็็นสิิทธิิสำำ�หรับทุุกคนที่่�จะมีีส่่วนร่่วมในการดำำ�เนิินกิิจการสาธารณะหรือทางการเมืือง ไม่่ว่่า
โดยตรงหรือผ่่านตััวแทนที่่�ได้้รัับการคัดเลืือกอย่่างเสรีี เพื่่�อเป็็นพื้้�นฐานในการเสริมสร้างพลัังอำำ�นาจให้้บุุคคลและกลุ่่�ม ซ่ึ่�งจำำ�เป็็นใน
การขจัดการถููกลดความสำำ�คัญและการเลืือกปฏิิบััติิ ซ่ึ่�งรวมถึึงในที่่�ทำำ�งาน

สิิทธิิในการทำำ�งาน รวมถึึงสิิทธิิของทุกุคนในโอกาสการหาเลี้้�ยงชีีพด้้วยงานที่่�ตนเลือืกหรือยอมรัับได้้อย่า่งอิิสระ สิิทธิินี้้�เป็็นทั้้�งสิิทธิิ
ส่่วนบุุคคลและสิิทธิิส่่วนรวม มิิติิโดยรวมนั้้�นรวมถึึงสิิทธิิของทุุกคนในการก่อตั้้�งและเข้้าร่่วมสมาคมต่่างๆ รวมถึึงสหภาพแรงงานที่่�
ตนเลืือก เช่่นเดีียวกับสิิทธิิของสหภาพแรงงานในการทำำ�งานอย่่างอิิสระ องค์์ประกอบที่่�สำำ�คัญของสิิทธิิในการทำำ�งาน คืือ สิิทธิิใน
สภาพการทำำ�งานที่่�ยุติุิธรรมและเอื้้�ออำำ�นวย ทั้้�งนี้้�สิิทธิิว่่าด้้วยเสรีีภาพในการสมาคมมีคีวามสำำ�คัญอย่า่งยิ่่�งในการพิทัักษ์์และปกป้้อง 
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I. คำำ�แนะนำำ�สำำ�หรัับประเทศสมาชิิกอาเซีียน

การให้้สััตยาบัันหรืือการภาคยานุุวััติิ

•	 การให้้สััตยาบัันหรือลงนามในสนธิิสััญญาสิิทธิิมนุุษยชนระหว่่างประเทศที่่�เกี่่�ยวข้้องทั้้�งหมดที่่�รัับประกัันสิิทธิิในเสรีีภาพในการ
ชุุมนุุมอย่่างสงบและการสมาคม เสรีีภาพในการแสดงออกและสิิทธิิในการทำำ�งาน และสิิทธิิแรงงานขั้้�นพื้้�นฐาน รวมถึึงกติิกา
ระหว่่างประเทศว่่าด้้วยสิิทธิิพลเมืืองและสิิทธิิทางการเมืือง กติิการะหว่่างประเทศว่่าด้้วยสิิทธิิทางเศรษฐกิิจ สัังคม และ
วััฒนธรรม อนุุสััญญาว่่าด้้วยสิิทธิิเด็็ก อนุุสััญญาว่่าด้้วยการขจัดการเลืือกปฏิิบััติิต่่อสตรีีในทุุกรููปแบบ และอนุุสััญญาระหว่่าง
ประเทศว่่าด้้วยการคุ้้�มครองสิิทธิิของแรงงานข้้ามชาติิทุุกคนและสมาชิิกในครอบครััวของตน ตลอดจนสิิทธิิอื่่�นๆ สำำ�หรับ
แรงงาน รวมถึึงอนุุสััญญาขององค์์การแรงงานระหว่่างประเทศฉบัับทที่่� 87 98 และ 190 ล้้วนเป็็นที่่�ยอมรัับและอ้้างถึึงใน
แนวทางอาเซีียนว่่าด้้วยความรัับผิิดชอบต่่อสัังคมด้้านแรงงานของอาเซีียน และรัับรองโดยการประชุุมเจ้้าหน้าที่่�อาวุุโสด้้าน
แรงงานอาเซีียน และฉัันทามติิอาเซีียนว่่าด้้วยการคุ้้�มครองและส่่งเสริมสิิทธิิของแรงงานข้้ามชาติิ

การประยุุกต์์ในการใช้้กฎหมายและการปฏิิบััติิ

เสรีีภาพในการสมาคม 

•	 ตรวจสอบให้้แน่่ใจในกฎหมายและในทางปฏิิบััติิว่่าทุุกคนมีีสิิทธิิในการจัดตั้้�งและเข้้าร่่วมสมาคม รวมทั้้�งสหภาพแรงงาน ใน
ลัักษณะที่่�สอดคล้้องกัับหลักการไม่่เลืือกปฏิิบััติิ สมาคมมีีสิิทธิิที่่�จะกำำ�หนดวัตถุุประสงค์์และกิิจกรรมของตนได้้โดยอิิสระและ
มีีส่่วนร่่วมในกิิจการสาธารณะและการเมืืองอย่่างเท่่าเทีียมกััน

•	 ในกรณีที่่�ต้้องมีีการแจ้้งหรือการลงทะเบีียนเพื่่�อวััตถุุประสงค์์ในการบริิหาร ให้้กำำ�หนดขั้้�นตอนและกระบวนการที่่�ง่่าย ยุติุิธรรม 
โปร่งใส เข้้าถึึงได้้ และรวดเร็็วสำำ�หรับองค์์กรของพนัักงานและกิิจกรรมขององค์์กร ลบข้้อกำำ�หนดที่่�เกิินความจำำ�เป็็นที่่�ขััดขวาง
กระบวนการดังกล่่าวอย่่างชััดแจ้้ง เช่่น ข้้อกำำ�หนดทางการเงิินและการบริิหารที่่�ยุ่่�งยากโดยไม่่จำำ�เป็็น

•	 ให้้ความสำำ�คัญกัับการเปลี่่�ยนผ่่านอย่่างเร่่งด่่วนของแรงงานจากเศรษฐกิิจนอกระบบไปสู่่�เศรษฐกิิจในระบบ ทั้้�งทางกฎหมาย
และในทางปฏิิบััติิ ตามข้้อเสนอแนะฉบัับที่่� 204 ขององค์์การแรงงานระหว่่างประเทศ 

•	 ขจัดข้้อยกเว้้นอย่่างชััดแจ้้งในกฎหมายแรงงานที่่�ปฏิิเสธกลุ่่�มแรงงานที่่�มีีแรงงานผู้้�หญิงเป็็นส่่วนใหญ่ ซ่ึ่�งรวมถึึงแรงงานทำำ�งาน
บ้้าน แรงงานเกษตรกรรม และแรงงานข้้ามชาติิ ตลอดจนข้้อยกเว้้นในสิิทธิิเสรีีภาพในการสมาคม  

•	 แรงงานในสภาพแวดล้อมดิิจิิทััลควรมีสิิทธิิว่่าด้้วยเสรีีภาพในการสมาคมและสิิทธิิอื่่�นๆ เช่่นเดีียวกันกัับแรงงานในสภาพแวดล้อม
ทางกายภาพ ซ่ึ่�งกฎหมายภายในประเทศไม่่ควรทำำ�ให้้มีีความแตกต่่างในเรื่่�องนี้้�

•	 ตรวจสอบให้้แน่่ใจว่่าไม่่มีีการจำำ�กัดสิิทธิิเสรีีภาพในการสมาคมนอกเหนือจากที่่�กฎหมายกำำ�หนด และมีีความจำำ�เป็็นและตาม
สมควรเพื่่�อประโยชน์ของความมั่่�นคงของชาติิหรือความสงบเรีียบร้้อยของประชาชน การสาธารณสุุข ศีีลธรรม หรือเพื่่�อการ
คุ้้�มครองสิิทธิิและเสรีีภาพของผู้้�อื่่�น 

•	 กำำ�หนดข้้อห้้ามในทางกฎหมายและในทางปฏิิบััติิสำำ�หรับความรุุนแรงทางเพศและอื่่�น ๆ การแสวงประโยชน์ ซ่ึ่�งรวมถึึงแต่่ไม่่
จำำ�กัดเพีียงการแสวงประโยชน์ทางเพศและเด็็ก และการล่วงละเมิิดในโลกแห่่งการทำำ�งาน เพื่่�อสร้างสภาพแวดล้อมที่่�ปลอดภัย
และเอื้้�ออำำ�นวยสำำ�หรับการใช้้สิิทธิิว่่าด้้วยเสรีีภาพในการสมาคมและการจัดระเบีียบ

•	 รัับรองสิิทธิิเสรีีภาพในการสมาคมให้้เป็็นที่่�ยอมรัับในทางกฎหมายและในทางปฏิิบััติิในเขตเศรษฐกิิจพิิเศษ และพื้้�นที่่�อื่่�นๆ ที่่�
กำำ�หนดไว้้เป็็นพิิเศษซ่ึ่�งกำำ�หนดมาเพื่่�อส่่งเสริมการลงทุุนและการค้าจากต่่างประเทศ 

•	 ตรวจสอบให้้แน่่ใจว่่ามีีการตรวจสอบที่่�เป็็นกลางและยุติุิธรรม รวมทั้้�งการที่่�กลไกการกำำ�กับดููแลอื่่�น ๆ  สามารถทำำ�งานได้้อย่่าง
สมบููรณ์ โดยไม่่มีีอุุปสรรคและการแทรกแซงที่่�ไม่่เหมาะสมใด ๆ รวมถึึงในเขตเศรษฐกิิจพิิเศษและข้้อตกลงทางเศรษฐกิิจที่่�
ทำำ�ร่วมกัับผู้้�ดำำ�เนิินการข้้ามชาติิในเขตเหล่านั้้�นโดยมีีการรับรองและรัับประกัันสิิทธิิในการสมาคมและสิิทธิิอื่่�น ๆ ที่่�เกี่่�ยวข้้อง
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เสรีีภาพในการชุมนุุม

•	 ตรวจสอบให้้แน่่ใจว่่าการใช้้สิิทธิิไม่่อยู่่�ภายใต้้ข้้อกำำ�หนดของการต้องขออนุุญาตในการชุุมนุุมล่่วงหน้าจากเจ้้าหน้าที่่� โดยทั้้�งนี้้�
การขออนุุญาตอย่่างมากที่่�สุุดจะเป็็นเพีียงขั้้�นตอนการแจ้้งล่่วงหน้าในการชุุมนุุมที่่�มีีวััตถุุประสงค์์เพื่่�อให้้เจ้้าหน้าที่่�อำำ�นวยความ
สะดวกในการใช้้สิิทธิิ โดยดำำ�เนิินมาตรการเพื่่�อปกป้้องความปลอดภััยและความสงบเรีียบร้้อยของประชาชนแล ะสิิทธิิและ
เสรีีภาพของผู้้�อื่่�น ข้้อกำำ�หนดของการต้องขออนุุญาตในการชุุมนุุมล่่วงหน้าเป็็นข้้อกำำ�หนดที่่�ไม่่ได้้รัับการยอมรัับภายใต้้กฎหมาย
ระหว่่างประเทศและต้้องไม่่มีีข้้อกำำ�หนดดังกล่่าวไว้้ในกฎหมายภายในประเทศ

•	 หลีกเลี่่�ยงข้้อห้้ามเกี่่�ยวกับเวลาและสถานที่่� และจััดให้้มีีข้้อจำำ�กัดอื่่�นๆ ที่่�กีีดกั้้�นสิิทธิิน้้อยกว่่า ข้้อห้า้มควรเป็็นมาตรการสุดุท้าย
และไม่่ควรถููกนำำ�ขึ้้�นกล่่าวอ้างว่่ากลััวจะก่่อให้้เกิิดความวุ่่�นวายในที่่�สาธารณะ 

•	 ตรวจสอบให้้แน่่ใจว่่าการชุุมนุุมทั้้�งหมดได้้รัับการยิินยอมโดยไม่่มีีการเรีียกเก็็บค่่าใช้้จ่่าย 
•	 จััดให้้มีีการคุ้้�มครองสิิทธิ์์�ในการชุุมนุุมที่่�เกิิดขึ้้�นเอง ไม่่ว่่าจะมีีการประสานงานหรือไม่่ก็็ตาม และในกรณีที่่�ผู้้�จัดไม่่สามารถปฏิิบััติิ

ตามข้้อกำำ�หนดการแจ้้งเตืือนใดๆ ได้้ อัันเนื่่�องจากสาเหตุที่่�ว่่าพวกตนเป็็นผู้้�รับผิิดชอบโดยตรงต่่อเหตุการณ์ที่่�เกิิดขึ้้�นในปััจจุุบััน
•	 ตรวจสอบให้้แน่่ใจว่่าการชุุมนุุมโดยสงบจะไม่่ถููกเลิิกล้้มอย่า่งไม่่เหมาะสม ไม่่ว่่าจะมีีการดำำ�เนิินการตามกระบวนการแจ้้งเตืือน

ที่่�เป็็นไปตามขั้้�นตอนหรือไม่่ และไม่่มีีการลงโทษทางแพ่ง่หรือทางอาญาซ่ึ่�งส่ง่ผลให้้ต้้องเสีียค่่าปรับจำำ�นวนมากหรือืจำำ�คุกเพีียง
เพราะการไม่่ปฏิิบััติิตามประกาศหรือข้้อกำำ�หนดด้้านการปกครองที่่�คล้้ายคลึึงกััน 

•	 ตรวจสอบให้้แน่่ใจว่่าผู้้�จัดงานไม่่เกี่่�ยวข้้องกัับการกระทำำ�ที่่�ผิิดกฎหมายของผู้้�อื่่�นและไม่่ควรต้องรัับผิิดชอบต่่อการรักษาความ
สงบเรีียบร้อ้ยของประชาชน ในกรณีพิีิเศษ หากผู้้�จัดงานต้อ้งรัับผิิดชอบจะต้อ้งจำำ�กัดเฉพาะกรณีทีี่่�มีีหลักฐานแสดงว่่าผู้้�จัดงาน
ทราบหรือควรมีการเล็็งเห็็นอย่่างสมเหตุสมผลและป้้องกัันไม่่ให้้เกิิดอันตรายร้้ายแรงต่่อความปลอดภัยของผู้้�อื่่�น

•	 ตรวจสอบให้้แน่่ใจว่่าการเข้้าถึึงอิินเทอร์์เน็็ตและการสื่่�อสารโทรคมนาคมเคลื่่�อนที่่�ได้้รัับการบำำ�รุงรัักษาตลอดเวลา และ
เทคโนโลยีีการสื่่�อสารรวมถึึงโซเชีียลมีีเดีียไม่่ถููกบล็็อก ขััดขวาง หรือแทรกแซง 

•	 ตรวจสอบให้้แน่่ใจว่่ามีีการคุ้้�มครองผู้้�เข้้าร่่วมการชุุมนุุมอย่่างสัันติิจากบุุคคลหรือกลุ่่�มบุุคคล รวมถึึง “ผู้้�ก่อกวนทางการเมืือง” 
และผู้้�ต่อต้้านผู้้�ชุุมนุุมที่่�มีีจุุดมุ่่�งหมายเพื่่�อขััดขวางหรือสลายการชุุมนุุมดัังกล่่าว รวมถึึงกรณีที่่�ผู้้�ดำำ�เนิินการดังกล่่าวเป็็นตััวแทน
ของรััฐ

•	 โดยทั่่�วไป ห้้ามมิิให้้มีีการใช้้กำำ�ลังโดยเจ้้าหน้าที่่�ความมั่่�นคงของรััฐและเอกชนในระหว่่างการชุุมนุุมสาธารณะ โดยเฉพาะอย่่าง
ยิ่่�ง หากจำำ�เป็็นต้้องใช้้กำำ�ลังเพื่่�อเหตุผลด้้านความปลอดภัย ต้้องมีีความจำำ�เป็็นและตามสมควร โดยเป็็นทางเลืือกสุุดท้าย การ
ใช้้กำำ�ลังทำำ�ให้้ถึึงตายโดยเจตนานั้้�นผิิดกฎหมายเสมอ เว้้นแต่่จะหลีกเลี่่�ยงไม่่ได้้เพื่่�อปกป้้องชีีวิิตของผู้้�อื่่�น  

สิิทธิิในเสรีีภาพในการแสดงความคิิดเห็็นและการเข้้าถึึงข้้อมููลข่าวสาร

•	 เคารพและคุ้้�มครองกฎหมายและการปฏิิบััติิตามสิิทธิิในเสรีีภาพในการแสดงออกซ่ึ่�งใช้้ในบริิบทของสมาคมหรือการชุุมนุุม ซ่ึ่�ง
รวมถึึงแต่่ไม่่จำำ�กัดเพีียงการแสดงออกทางออนไลน์์และออฟไลน์์เกี่่�ยวกับความกัังวลของสาธารณชน ผลประโยชน์สาธารณะ 
และการวิพากษ์์วิิจารณ์รััฐหรือเจ้้าหน้าที่่�ของรััฐ

•	 การจำำ�กัดเสรีีภาพในการแสดงออกต้้องปฏิิบััติิตามกฎหมายและมาตรฐานระหว่่างประเทศอย่่างเคร่่งครััด รวมถึึงหลักการ
ทางกฎหมาย ความชอบธรรม ความจำำ�เป็็น และตามสมควร และมีีข้้อจำำ�กัดสำำ�หรับการแสดงออกหรือคำำ�พููดที่่�ก่่อให้้เกิิดความ
เกลีียดชังที่่�ก่่อให้้เกิิดการเลืือกปฏิิบััติิ ความเกลีียดชัง หรือความรุุนแรง

•	 ตรวจสอบให้้แน่่ใจว่่าคำำ�พููดออนไลน์์ของสมาคมและบุุคคลได้้รัับการคุ้้�มครองจากการล่วงละเมิิดของธุุรกิจ รวมถึึงการคุกคาม
ของคดีคีวามและกระบวนการยุติุิธรรมโดยมีีเจตนาที่่�จะตอบโต้ ้ข่่มขู่่� หรือคุุกคามบุคุคลเพื่่�อขััดขวางการใช้สิ้ิทธิิในการวิพิากษ์์
วิิจารณ์หรือแสดงความคิิดเห็็น  

•	 งดเว้้นจากการจำำ�กัดการเผยแพร่่และการเข้้าถึึงข้้อมููลเพื่่�อวััตถุุประสงค์์ในการใช้้สิิทธิิเสรีีภาพในการสมาคมและการชุุมนุุม
โดยสงบ และสิิทธิิในความเป็็นส่่วนตััว การมีส่่วนร่่วมทางการเมืือง และการทำำ�งาน 
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สิิทธิิในการเข้้าร่่วมทางการเมืือง

•	 การสร้างและรัักษาสภาพแวดล้อมที่่�ปลอดภัยและเอื้้�ออำำ�นวยซ่ึ่�งเอื้้�อต่่อการใช้้สิิทธิิในการมีส่่วนร่่วมโดยไม่่เป็็นการเลืือกปฏิิบััติิ
ต่่อการดำำ�เนิินกิิจการของพลเมืือง สาธารณะและการเมืือง

•	 การประกัันสิิทธิิส่่วนบุุคคลและสิิทธิิส่่วนรวมในการยื่่�นคำำ�ร้องต่่อหน่วยงานของรััฐและหน่วยงานและองค์์กรที่่�เกี่่�ยวข้้องกัับ
การวิพากษ์์วิิจารณ์และข้้อเสนอด้้านกิิจการสาธารณะ เพื่่�อปรับปรุงการทำำ�งานของตน และเพื่่�อพิิจารณาถึึงงานด้้านใดๆ ที่่�
อาจขััดขวางหรือต่่อต้้านการส่งเสริม การคุ้้�มครอง และการบรรลุถึึงสิิทธิิมนุุษยชนและเสรีีภาพขั้้�นพื้้�นฐาน

•	 ให้้สมาคมมีีส่่วนเกี่่�ยวข้้องในการคุ้้�มครองและส่่งเสริมสิิทธิิของแรงงานและสหภาพแรงงานในการกำำ�หนดลำำ�ดับความสำำ�คัญ 
การตััดสิินใจ การวางแผน การนำำ�ไปปฏิิบััติิ และการประเมิินกลยุุทธ์์เพื่่�อส่่งเสริมการจ้างงานที่่�เป็็นธรรม ยุุติิธรรม และเท่่า
เทีียมกััน เช่่น ในกลยุุทธ์์การจ้างงานระดัับชาติิ 

•	 ใช้้มาตรการที่่�เหมาะสมทางกฎหมายและแนวปฏิิบัติัิทั้้�งมวลเพื่่�อขจัดอุปสรรคในการมีส่่วนร่่วมที่่�เท่่าเทีียมกััน และทำำ�ให้้มั่่�นใจ
ว่่าแรงงานทุุกคนในทุุกพื้้�นที่่� โดยเฉพาะอย่า่งยิ่่�งผู้้�ที่่�อยู่่�ในกลุ่่�มชายขอบและ/หรือืกลุ่่�มผู้้�ด้้อยโอกาสสามารถมีส่ี่วนร่่วมในสมาคม
ต่่างๆ อย่่างมีีความหมาย รวมทั้้�งสหภาพแรงงานเพื่่�อส่่งเสริมและปกป้้องผลประโยชน์ของตน 

•	 ให้้อำำ�นาจแก่่ผู้้�ถือสิิทธิ์์� โดยเฉพาะอย่่างยิ่่�งผู้้�ที่่�อยู่่�ในกลุ่่�มชายขอบและ/หรือกลุ่่�มผู้้�ด้้อยโอกาส ให้้มีีส่่วนร่่วมในงานสาธารณะ
อย่่างมีีความหมายและมีีประสิิทธิิภาพ รวมถึึงผ่่านการพััฒนาและดำำ�เนิินการตามโครงการให้้การศึึกษาเพื่่�อสร้้างความเป็็น
พลเมืืองและความคิิดริเริ่่�มเพื่่�อท้้าทายทััศนคติิและการปฏิิบััติิที่่�เลืือกปฏิิบััติิ 

สิิทธิิในการทำำ�งาน

•	 ดำำ�เนิินการเพื่่�อปกป้้องสิิทธิิในการทำำ�งานโดยการรับรองคุุณภาพของงานและการเป็็นที่่�ยอมรัับ ซ่ึ่�งรวมถึึงสิิทธิิของคนงานใน
สภาพการทำำ�งานที่่�ยุติุิธรรมและเอื้้�ออำำ�นวย โดยเฉพาะในสภาพการทำำ�งานที่่�ปลอดภัยั สิิทธิิในการจัดัตั้้�งสหภาพแรงงาน และ
สิิทธิิที่่�จะมีีเสรีีภาพ เลืือกและรัับงาน 

•	 กำำ�หนดและดำำ�เนิินการตามยุุทธศาสตร์การจ้างงานระดัับชาติิที่่�เคารพหลักการความรัับผิิดชอบ ความโปร่งใส และการมีส่่วนร่่วม 
อย่่างเต็็มที่่�ของสมาคมในการคุ้้�มครองและส่่งเสริมสิิทธิิของแรงงานและองค์์กรแรงงาน รวมถึึงสหภาพแรงงาน

•	 รวมสิิทธิิในการทำำ�งานไว้้ในมาตรการยุทธศาสตร์การจ้างงานระดัับชาติิเพื่่�อขจัดการเลืือกปฏิิบััติิและการปฏิิบััติิที่่�ไม่่เป็็นธรรม
ในทางกฎหมายและในทางปฏิิบััติิการเข้้าถึึงสิิทธิิและการได้้รัับสิิทธิิการจ้างงานและสิิทธิิอื่่�นๆ สำำ�หรับทุุกคน 

•	 พััฒนาและรัักษากลไกเพื่่�อติิดตามความคืืบหน้าในการตระหนักถึึงสิิทธิิในการทำำ�งานที่่�มีีคุุณค่่า ระบุุปััจจััยและอุุปสรรคที่่� 
ขััดขวางการปฏิิบััติิตามพัันธกรณีด้้านสิิทธิิมนุุษยชน และเพื่่�ออำำ�นวยความสะดวกในการนำำ�มาตรการป้องกัันและแก้้ไขกฎหมาย 
การบริิหาร และมาตรการที่่�จำำ�เป็็นอื่่�นๆ มาใช้้ 

•	 ให้้ความเคารพ ปกป้้อง และอำำ�นวยความสะดวกในกิิจกรรมของสหภาพแรงงาน องค์์กรแรงงาน และสมาชิิกภาคประชาสัังคม 
อื่่�นๆ ที่่�ช่่วยเหลือบุุคคลและกลุ่่�มผู้้�ด้้อยโอกาสและกลุ่่�มชายขอบในการตระหนักัและปกป้อ้งสิิทธิิในการทำำ�งานที่่�มีีคุุณค่่า และ
ประกัันว่่าคนงานสามารถดำำ�เนิินการได้้โดยปราศจากความกลััวว่่าจะถููกตอบโต้้หรือข่่มขู่่�

•	 นำำ�นโยบายที่่�ครอบคลุุมซ่ึ่�งสนับสนุนการให้้บริิการทางสัังคมที่่�จำำ�เป็็นเพื่่�อให้้ผู้้�ที่่�ดููแลคนป่่วยหรือคนแก่่ที่่�บ้้านสามารถผสมผสาน
ภาระหน้าที่่�ของครอบครััวกับความรัับผิิดชอบในการทำำ�งานและการมีส่่วนร่่วมในสมาคมและชีีวิิตสาธารณะ โดยเฉพาะอย่่าง
ยิ่่�งผ่่านเงิินอุุดหนุนการดููแลเด็็กในตอนกลางวัันและการส่งเสริมการแบ่่งปัันความรัับผิิดชอบของครอบครััวที่่�เท่่าเทีียมกััน
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บททั่่�วไป

•	 ยกเลิิกข้้อจำำ�กัดเกี่่�ยวกับสิิทธิิเสรีีภาพในการสมาคม  การชุุมนุุมโดยสงบ การแสดงความคิิดเห็็น  การแสดงออก สิิทธิิในการ
รัับรู้้�ข้้อมููลข่่าวสาร สิิทธิิความเป็็นส่่วนตััวในข้้อมููลส่่วนบุุคคล การมีส่่วนร่่วมทางการเมืือง และการทำำ�งาน (เรีียกรวมกัันว่่า 
«สิิทธิิในการสมาคมและเสรีีภาพขั้้�นพื้้�นฐานอื่่�นๆ) เว้้นแต่่จะกำำ�หนดไว้้ให้้สอดคล้้องกัับกฎหมาย ที่่�มีีความจำำ�เป็็นและตาม
สมควรสำำ�หรับวััตถุุประสงค์์ที่่�ชอบด้้วยกฎหมาย เช่่น ความมั่่�นคงของชาติิ ความสงบเรีียบร้้อยของประชาชน และการ
สาธารณสุุข หรือการคุ้้�มครองสิิทธิิของผู้้�อื่่�น ตรวจสอบให้้แน่่ใจว่่าได้้กำำ�หนดข้้อจำำ�กัดไว้้อย่่างชััดเจนและอย่่างแคบๆ เพื่่�อ
ป้้องกัันการละเมิิดโดยเจ้้าหน้าที่่� 

•	 ตรวจสอบให้้แน่่ใจว่่ามาตรการทางกฎหมายใหม่ที่่�กำำ�หนดขึ้้�นในระหว่่างประกาศสถานการณ์ฉุุกเฉิิน เช่่น ในระหว่่างเหตุฉุุกเฉิิน
ด้้านสาธารณสุขุนั้้�นเคารพสิิทธิิว่่าด้้วยเสรีีภาพในการสมาคมและเสรีีภาพขั้้�นพื้้�นฐานอื่่�นๆ และไม่ถูู่กนำำ�ไปใช้้เป็็นข้้ออ้้างในการ
ละเมิิดสิิทธิิมนุุษยชน การละเมิิดสิิทธิิใดๆ  ในระหว่่างประกาศสถานการณ์ฉุุกเฉิินโดยต้้องไม่่เป็็นการเลืือกปฏิิบััติิและจะต้้อง
เป็็นเหตุจำำ�เป็็นอย่่างยิ่่�งเพื่่�อรัับมืือกัับภััยคุุกคามต่่อชีีวิิตของประเทศโดยเฉพาะ ตามกฎหมายสิิทธิิมนุุษยชนระหว่่างประเทศ
และหลักการซิรากููซา (Siracusa Principles)

•	 ใช้้มาตรการที่่�จำำ�เป็็นทั้้�งหมดเพื่่�อประกัันการคุ้้�มครองโดยเจ้้าหน้าที่่�ผู้้�มีอำำ�นาจของทุุกคน ทั้้�งรายบุุคคลและร่่วมกัับผู้้�อื่่�น จาก
ความรุุนแรง การข่มขู่่� การตอบโต้้ โดยพฤติินััยหรือโดยนิิติินััย การเลืือกปฏิิบััติิที่่�ไม่่พึึงประสงค์์ ความกดดัน หรือการดำำ�เนิิน
การตามอำำ�เภอใจอื่่�นๆ ต่่อการใช้้สิิทธิิเสรีีภาพในการสมาคมและเสรีีภาพขั้้�นพื้้�นฐานอื่่�นๆ 

•	 ห้้ามกระทำำ�โดยเฉพาะอย่่างยิ่่�ง การตอบโต้้ การคุุกคาม และการข่่มขู่่�ในพื้้�นที่่�ทางกายภาพและทางออนไลน์์ต่่อผู้้�ที่่�กำำ�ลังใช้้
สิิทธิิว่่าด้้วยเสรีีภาพในการสมาคมและเสรีีภาพขั้้�นพื้้�นฐานอื่่�นๆ ซ่ึ่�งรวมถึึงแต่่ไม่่จำำ�กัดเพีียงการสอดแนมที่่�ผิิดกฎหมาย การใช้้
กระบวนการยุุติิธรรมอย่่างไม่่เหมาะสม การล่วงละเมิิด การละเมิิดความเป็็นส่่วนตััว และข้้อจำำ�กัดรููปแบบอื่่�นๆ

•	 สร้างและรัักษาสภาพแวดล้อมที่่�เอื้้�ออำำ�นวยต่่อการได้้รัับสิิทธิิว่่าด้้วยเสรีีภาพในการสมาคมและเสรีีภาพขั้้�นพื้้�นฐานอื่่�นๆ ของ
ผู้้�ปฏิิบััติิงานทุุกคนในทุุกสภาพแวดล้อม และในกรณีเช่่นนั้้�น ให้้ดำำ�เนิินมาตรการเชิิงบวกเพื่่�อให้้แน่่ใจว่่าทุุกคนมีีโอกาสเท่่า
เทีียมกัันในการใช้้สิิทธิิเหล่านี้้�โดยสอดคล้้องกัับสิิทธิิการไม่่เลืือกปฏิิบััติิ ซ่ึ่�งรวมถึึงการบููรณาการมุมมองทางเพศและการ 
บููรณาการสิิทธิิมนุุษยชนในกฎหมายและการริเริ่่�มอื่่�นๆ ของรััฐบาล

•	 ขจัดอุปสรรคที่่�ขััดขวางไม่่ให้้แรงงานผู้้�ด้้อยโอกาสและแรงงานชายขอบในทุุกสภาพแวดล้อมใช้้สิิทธิิว่่าด้้วยเสรีีภาพในการ
สมาคมและเสรีีภาพขั้้�นพื้้�นฐานอื่่�นๆ รวมถึึงการขจัดอุปสรรคทางกายภาพ เศรษฐกิิจ กฎหมาย วััฒนธรรม และการเมืือง 

•	 ตรวจสอบให้้แน่่ใจว่่าการบังคัับหรือข้้อจำำ�กัดใดๆ เกี่่�ยวกับสิิทธิิเสรีีภาพในการสมาคมและเสรีีภาพขั้้�นพื้้�นฐานอื่่�นๆ อยู่่�ภายใต้้
การกำำ�กับดููแลและการพิจารณาของศาล และบุุคคลที่่�ได้้รัับผลกระทบจะต้้องมีีสิิทธิ์์�ในการดำำ�เนิินคดีียุติุิธรรมโดยความยุุติิธรรม 
เป็็นอิิสระ และมีีประสิิทธิิภาพเพื่่�อท้้าทายความถููกต้้องตามกฎหมายของมาตรการเหล่านี้้�และ/ หรือเป็็นไปตามกฎหมายใน
ประเทศหรือกฎหมายระหว่่างประเทศ

•	 ตรวจสอบให้้แน่่ใจว่่ามีีการเยีียวยาและการชดใช้้ที่่�มีีประสิิทธิิภาพสำำ�หรับการละเมิิดสิิทธิิว่่าด้้วยเสรีีภาพในการสมาคมและ
เสรีีภาพขั้้�นพื้้�นฐานอื่่�นๆ นั้้�นกำำ�หนดให้้ในฐานะเป็็นสิิทธิ์์�ที่่�สามารถเข้้าถึึงได้้โดยทุุกคน โดยจััดให้้มีีกรอบกฎหมายที่่�เข้้มแข็็ง 
ทรััพยากร ข้้อมููล การฝึึกอบรมและการศึึกษา และบริิการสวัสดิการสังคม ซ่ึ่�งรวมถึึงการจัดตั้้�งศาลเฉพาะด้้านข้้อพิิพาทแรงงาน
เพื่่�อให้้เกิิดการเข้้าถึึงความยุุติิธรรม และกลไกทางเลืือกอื่่�นๆ ในการระงัับข้้อพิิพาท เช่่น การไกล่่เกลี่่�ย การประนีีประนอม 
และอนุุญาโตตุลาการ โดยไม่่สร้างอุุปสรรคเพิ่่�มเติิมในการเข้้าถึึงการเยีียวยาที่่�มีีประสิิทธิิภาพของลัักษณะการพิจารณาคดีี 

•	 รัับรองว่่ากฎหมายและแนวปฏิิบััติิว่่าธุุรกิจนั้้�นๆ ได้้ปฏิิบััติิตามบรรทััดฐานและมาตรฐานด้้านสิิทธิิมนุุษยชนระดัับชาติิและ
ระดัับสากลว่่าด้้วยสิิทธิิว่่าด้้วยเสรีีภาพในการสมาคมและเสรีีภาพขั้้�นพื้้�นฐานอื่่�นๆ

•	 กำำ�หนดให้้การเคารพสิิทธิิมนุุษยชนรวมอยู่่�ในข้้อกำำ�หนดของกระบวนการจัดซื้้�อจััดจ้างของรััฐสำำ�หรับบริิษััทที่่�เข้้าร่่วมประมููล 
รวมถึึงเสรีีภาพในการสมาคมและเสรีีภาพขั้้�นพื้้�นฐานอื่่�นๆ และดำำ�เนิินการตรวจสอบสถานะและนำำ�กระบวนการและกลไกที่่�
เหมาะสมมาใช้้ในการเคารพสิิทธิิเหล่านั้้�นตามมาตรฐานสากล ผู้้�ประมููลที่่�มีีประวััติิว่่ามีีส่่วนเกี่่�ยวข้้องกัับการละเมิิดสิิทธิิว่่าด้้วย
เสรีีภาพในการสมาคมและเสรีีภาพพื้้�นฐานอื่่�นๆ อย่่างกว้้างขวางหรือเป็็นระบบ อาจถููกระงัับการเข้้าร่่วมจากสััญญาของรััฐ
และ/หรือการสนับสนุนจากการคลัังสาธารณะ  
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•	 จััดให้้มีีการเสริมสร้างความรู้้�และทัักษะทางกฎหมายและทรััพยากรที่่�เพีียงพอสำำ�หรับการใช้้สิิทธิิเสรีีภาพในการสมาคมและ
เสรีีภาพขั้้�นพื้้�นฐานอื่่�นๆ และการตรวจสอบแรงงานที่่�มีีประสิิทธิิภาพและกลไก การเฝ้้าติิดตามในทุุกพื้้�นที่่�และทุุกภููมิภาค รวมถึึง 
เขตดำำ�เนิินการส่งออก เขตเศรษฐกิิจพิิเศษ และแพลตฟอร์์มดิิจิิทััล

•	 ตรวจสอบให้้แน่่ใจว่่าข้้อตกลงทางการค้าและการลงทุุนมีีข้้อกำำ�หนดที่่�มีีผลผููกพัันเกี่่�ยวกับการเคารพและคุ้้�มครองสิิทธิิในการ
มีีเสรีีภาพในการสมาคมและเสรีีภาพขั้้�นพื้้�นฐานอื่่�นๆ และมีีกลไกที่่�เหมาะสมรวมอยู่่�ในข้้อตกลงเหล่านี้้�เพื่่�อให้้ฝ่่ายที่่�ชอบด้้วย
กฎหมายสามารถร้องทุุกข์์หากมีีการไม่่ปฏิิบััติิตาม

•	 ตรวจสอบให้้แน่่ใจว่่ากฎหมายในประเทศกำำ�หนดให้้ธุุรกิจที่่�มีีภููมิลำำ�เนาหรือดำำ�เนิินงานภายในอาณาเขตของรััฐหรือเขตอำำ�นาจ
ศาลนั้้�นต้้องเคารพสิิทธิิมนุุษยชน รวมถึึงเสรีีภาพในการสมาคมและเสรีีภาพขั้้�นพื้้�นฐานอื่่�นๆ ในการดำำ�เนิินงานระดัับท้้องถิ่่�น
และระดัับโลก 

•	 ตระหนักว่่าแรงงาน องค์์กรแรงงาน และองค์์กรภาคประชาสัังคมที่่�สนับสนุนแรงงานและองค์์กรแรงงานเป็็นนัักปกป้้องสิิทธิิ
มนุุษยชนที่่�ได้้รัับการสนับสนุนและคุ้้�มครองในส่่วนที่่�เกี่่�ยวกับการสนับสนุนสิิทธิิของตน ตลอดจนได้้รัับการคุ้้�มครองตาม
กฎหมายสิิทธิิมนุุษยชนระหว่่างประเทศ

•	 กำำ�หนดเขตอำำ�นาจศาลภายในประเทศเกี่่�ยวกับการเรีียกร้้องการละเมิิดสิิทธิิมนุุษยชนที่่�เกิิดขึ้้�นต่่อผู้้�ประกอบการธุรกิจ รวม
ทั้้�งรััฐวิิสาหกิจ และการค้าหรือฝ่่ายอื่่�นๆ ที่่�รััฐใช้้อำำ�นาจควบคุุมหรือโน้้มน้้าว ซ่ึ่�งมีีภููมิลำำ�เนาหรือดำำ�เนิินกิิจกรรมทางธุุรกิจที่่�
สำำ�คัญในอาณาเขตของตน ไม่่ว่่าจะกระทำำ�การละเมิิดที่่�กล่่าวหาที่่�ใดก็ตาม   

ข. คำำ�แนะนำำ�สำำ�หรัับธุรกิจ
•	 เคารพสิิทธิิของแรงงานทุุกคนในการจัดตั้้�งและเข้้าร่่วมสหภาพแรงงานและสมาคมแรงงาน และมีีส่่วนร่่วมในการร่วมเจรจา

ต่่อรองและการดำำ�เนิินการร่วมกัันอื่่�น ๆ รวมถึึงสิิทธิิในการประท้้วงและนััดหยุุดงานโดยไม่่ต้้องกลััวว่่าจะถููกข่่มขู่่�หรือตอบโต้้ 
•	 เคารพสิิทธิิของแรงงานทุุกคนในทุุกบริิบทของเสรีีภาพในการสมาคมและความเป็็นอิิสระขององค์์กรแรงงานในการคัดเลืือก

ผู้้�แทนและการร่วมเจรจาต่่อรองภายใต้้หลักการไม่่เลืือกปฏิิบััติิ
•	 เคารพในการรับรองสิิทธิิในการร่วมเจรจาต่่อรองอย่่างมีีประสิิทธิิผล รวมถึึงการตรวจสอบให้้แน่่ใจว่่าการร่วมเจรจาต่่อรอง

ดำำ�เนิินการด้้วยความสมัครใจ เสรีี และโดยสุุจริิต เคารพข้้อตกลงที่่�ได้้รัับจากการร่วมเจรจาต่่อรอง และละเว้้นการเปลี่่�ยนแปลง
สภาพการจ้างงานโดยปราศจากการยินยอมจากตััวแทนของคนงาน

•	 ตรวจสอบให้แ้น่่ใจว่่านโยบายของบริษัิัท ขั้้�นตอนและวิธีิีปฏิิบััติิ รวมถึึงที่่�เกี่่�ยวข้้องกัับการว่่าจ้้าง การเลื่่�อนตำำ�แหน่ง และสภาพ
การทำำ�งาน ไม่่มีีการเลืือกปฏิิบััติิต่่อบุุคคลไม่่ว่่าด้้วยเหตุผลใดๆ ทั้้�งนี้้�ให้้รวมถึึงการที่่�บุุคคลเป็็นสมาชิิก หรือมีีความคิิดเห็็นเกี่่�ยวกับ 
สหภาพแรงงาน หรือทำำ�กิจกรรมของสหภาพแรงงาน หรือการให้ก้ารสนับัสนุนแรงงานผู้้�ที่่�เลืือกไม่่เป็็นสมาชิกิสหภาพแรงงาน
และ/หรือองค์์กรแรงงานอื่่�นๆ

•	 ตรวจสอบให้้แน่่ใจว่่าคำำ�มั่่�นตามนโยบายในการเคารพสิิทธิิเสรีีภาพในการสมาคมและเสรีีภาพขั้้�นพื้้�นฐานอื่่�นๆ ได้้รัับการเคารพ 
และดำำ�เนิินการตรวจสอบและประเมิินผลกระทบด้้านสิิทธิิมนุุษยชนอย่่างรอบด้้านในส่่วนที่่�เกี่่�ยวกับห่่วงโซ่่อุุปทานระดัับโลก
และแนวทางการจัดซื้้�อ รวมถึึงการให้้ข้้อมููลที่่�โปร่งใสและเป็็นสาธารณะเกี่่�ยวกับห่่วงโซ่่อุุปทานของบริิษััท

•	 ดำำ�เนิินการตรวจสอบและประเมิินผลกระทบด้้านสิิทธิิมนุุษยชนอย่่างรอบด้้านเพื่่�อระบุุ ป้้องกััน ลด และจััดการกับการละเมิิด
สิิทธิิว่่าด้้วยเสรีีภาพในการสมาคมและเสรีีภาพขั้้�นพื้้�นฐานอื่่�น ๆ การเชื่่�อมโยงอย่่างใกล้้ชิิดกับแรงงานและตััวแทนแรงงานใน
การออกแบบ การดำำ�เนิินการ และรายงานต่่อสาธารณะในเรื่่�องกระบวนการและผลลััพธ์์เหล่านี้้�

•	 ให้้แรงงานและตััวแทนเข้้าถึึงข้้อมููลที่่�จำำ�เป็็นในการใช้้สิิทธิิเสรีีภาพในการสมาคมและเสรีีภาพขั้้�นพื้้�นฐานอื่่�นๆ ที่่�จำำ�เป็็นสำำ�หรับ
การเจรจาต่่อรองที่่�สำำ�คัญ เป็็นอาทิิ

•	 ดำำ�เนิินการเพื่่�อปรับปรุงบรรยากาศในความสััมพัันธ์์ระหว่่างแรงงานและการจัดการ โดยเฉพาะอย่่างยิ่่�งในประเทศที่่�ไม่่มีีความ
พร้้อมด้้านสถาบัันและกฎหมายที่่�เพีียงพอสำำ�หรับการยอมรัับสหภาพแรงงานและการร่วมเจรจาต่่อรอง ซ่ึ่�งรวมถึึงการส่งเสริม
และสนับสนุนระบบการเป็็นตััวแทนคู่่�ขนานกัับการเลืือกตั้้�งผู้้�แทนแรงงานอย่่างเสรีี และกลไกการเจรจาและร้้องทุุกข์์ที่่�เพีียงพอ

•	 ตรวจสอบให้้แน่่ใจว่่าสิิทธิิว่่าด้้วยเสรีีภาพในการสมาคมและเสรีีภาพขั้้�นพื้้�นฐานอื่่�นๆ ได้้รัับการคุ้้�มครองและเคารพจากหุ้้�นส่่วน
ทางการค้า ซััพพลายเออร์์ หรือผู้้�รับเหมาช่่วงผ่่านข้้อกำำ�หนดตามสััญญา การสอบบััญชีีและการตรวจสอบเป็็นระยะที่่�มีี
ประสิิทธิิภาพ รวมถึึงการสนับสนุนกิิจกรรมการฝึึกอบรมและการศึึกษา การสนับสนุนกรอบกฎหมายที่่�เข้้มงวด การเจรจาอย่่าง
ต่่อเนื่่�อง กิิจกรรมการตรวจสอบและประเมิินผลกระทบด้้านสิิทธิิมนุุษยชนอย่่างรอบด้้าน และการดำำ�เนิินการที่่�คล้้ายคลึึงกััน  
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ค. คำำ�แนะนำำ�สำำ�หรัับสหภาพแรงงานและภาคประชาสัังคม 

•	 ยึึดมั่่�นในหลักการว่่าสิิทธิิแรงงานคืือสิิทธิิมนุุษยชน
•	 เดิินหน้าสร้างสรรค์นวััตกรรมและร่่วมมืือกัับรััฐบาล บริิษััท และสถาบัันการศึึกษาเพื่่�อพััฒนานโยบายและแนวทางแก้้ไข  

รวมถึึงการใช้้เทคโนโลยีีและความรู้้�ในท้้องถิ่่�นอย่่างมีีประสิิทธิิภาพ ที่่�อำำ�นวยความสะดวกในการใช้้สิิทธิิเสรีีภาพในการชุุมนุุม
อย่่างสงบและการสมาคม 

•	 เผยแพร่่และสนับสนุนกลุ่่�มแรงงานที่่�ถููกริิดรอนสิิทธิ์์�และพยายามรวมเอาแรงงานทำำ�งานบ้้าน แรงงานข้้ามชาติิ และแรงงาน
นอกระบบอย่่างเต็็มรููปแบบเข้้ามาอยู่่�ภายใต้้สหภาพแรงงานและข้้อตกลงการร่วมเจรจาต่่อรอง

•	 ตรวจสอบให้แ้น่่ใจว่่าหลักการของการไม่เ่ลืือกปฏิิบััติิและความเท่่าเทีียมกัันนั้้�นได้้ถููกยึึดถือในการดำำ�เนิินงานและกิิจกรรมของ
สหภาพแรงงาน การปฏิิบััติิใดๆที่่�แตกต่่างกัันต่่อบุุคคลในสหภาพต้้องพิิจารณาจากเหตุผลที่่�กำำ�หนดไว้้ในหลักการไม่่เลืือก
ปฏิิบััติิและความเท่่าเทีียมกัันข้้างต้้นโดยมีีเหตุผลอัันสมควร 

•	 ปรับใช้้และดำำ�เนิินนโยบายเพื่่�อป้้องกัันและตอบสนองต่่อความรุุนแรงและการล่่วงละเมิิดทางเพศและการเลืือกปฏิิบััติิแบบ
ทัับซ้้อนภายในสหภาพแรงงาน

•	 ใช้้มาตรการเชิงิบวกเพื่่�อขจัดอุปสรรคบางอย่า่ง เช่่น การเลืือกปฏิิบััติิหรือการกีดกัน ที่่�ต้้องเผชิิญโดยบุุคคลหรือกลุ่่�มชายขอบ
และ/หรือด้้อยโอกาสในการมีส่่วนร่่วม การเป็็นตััวแทน และความเป็็นผู้้�นำำ�ในสหภาพแรงงาน กลุ่่�มเหล่านี้้�รวมถึึงแต่่ไม่่จำำ�กัด
เพีียง ชนเผ่่าพื้้�นเมืือง แรงงานข้้ามชาติิ แรงงานนอกระบบ ชนกลุ่่�มน้้อย คนพิิการ บุุคคล เลสเบี้้�ยน เกย์์ ไบเซ็็กชวล  
ทรานส์์เจนเดอร์์ หรืออิินเทอร์์เซ็็กส์์  (LGBTI) ผู้้�หญิงและเยาวชน

•	 สนับสนุนและช่่วยเหลือแรงงานแต่่ละคนและบุุคคลหรือองค์์กรที่่�เกี่่�ยวข้้องในการยื่่�นเรื่่�องร้้องทุุกข์์หรือข้้อร้้องเรีียนและการ
ดำำ�เนิินการที่่�เกี่่�ยวข้้องต่่อหน้าหน่วยงานตุุลาการ ฝ่่ายบริิหาร หรือบริิษััทที่่�รัับผิิดชอบ
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ภาคผนวก ก บริบทปััจจุบัันและความท้้าทายเฉพาะในเอเชีียตะวัันออกเฉีียงใต้้

คำำ�แนะนำำ�ระดัับภููมิภาคเกี่่�ยวกับเสรีีภาพในการสมาคมในบริิบทของธุุรกิจและสิิทธิิมนุุษยชนมีีการพัฒนาเพื่่�อให้้สอดคล้้องกัับ
บรรทัดฐานและมาตรฐานด้้านสิิทธิิมนุุษยชนระหว่่างประเทศ ซ่ึ่�งเป็็นการสะท้้อนถึึงข้้อกัังวลด้้านสิิทธิิมนุุษยชนโดยเฉพาะของ 
นัักปกป้้องสิิทธิิมนุุษยชน และการเสริมสร้างอำำ�นาจการเคลื่่�อนไหวด้้านสิิทธิิแรงงานที่่�ขัับเคลื่่�อนโดยชุุมชนในประเทศสมาชิิก
อาเซีียน 

โดยทั่่�วไปแล้้ว ประเทศในกลุ่่�มอาเซีียนล้้มเหลวในการดำำ�เนิินการมาตรฐานแรงงานระหว่่างประเทศขั้้�นพื้้�นฐาน โดยเฉพาะอย่า่งยิ่่�ง
ที่่�เกี่่�ยวข้้องกัับเสรีีภาพในการสมาคม ประเทศสมาชิิกอาเซีียนจำำ�นวนหกใน 10 ประเทศยัังไม่่ได้้ให้้สััตยาบัันอนุุสััญญาฉบัับที่่� 87 
ขององค์ก์ารแรงงานระหว่่างประเทศว่่าด้้วยเสรีีภาพในการสมาคมและการคุ้้�มครองสิิทธิิในการรวมตััวกัน (ILO C087) และประเทศ
สมาชิิกจำำ�นวน 4ใน 10 ประเทศยัังไม่่ได้้ให้้สััตยาบัันอนุุสััญญาฉบัับที่่� 98 อนุุสััญญาว่่าด้้วยสิิทธิิในการรวมตััวและร่่วมเจรจาต่่อรอง 
ขององค์์การแรงงานระหว่่างประเทศ (ILO C098) 4 ใน 10 ประเทศยัังไม่่ได้้ให้้สััตยาบัันในกติิการะหว่่างประเทศว่่าด้้วยสิิทธิิ
พลเมืืองและสิิทธิิทางการเมืือง (ICCPR )และ 3 ใน 10 ประเทศยัังไม่่ได้้ให้้สััตยาบัันในกติิการะหว่่างประเทศว่่าด้้วยสิิทธิิทาง
เศรษฐกิิจ สัังคม และวััฒนธรรม (ICESCR) ซ่ึ่�งเป็็นเครื่่�องมืือหลักด้้านสิิทธิิมนุุษยชนที่่�คุ้้�มครองสิิทธิิเสรีีภาพในการสมาคม การชุุมนุุม
โดยสงบ การแสดงออก สิิทธิิในการรับรู้้�ข้้อมููลข่่าวสาร สิิทธิิความเป็็นส่่วนตััวในข้้อมููลส่่วนบุุคคล สิิทธิิการมีส่่วนร่่วมทางการเมืือง
และการทำำ�งาน  

ภููมิทััศน์์ทางกฎหมายระดัับภููมิภาคที่่�ไม่่เอื้้�ออำำ�นวยนี้้�ส่่งผลกระทบอย่่างไม่่เป็็นสััดส่วนต่่อบุุคคลจากกลุ่่�มชายขอบและผู้้�ด้้อยโอกาส
บางกลุ่่�มรวมทั้้�งแรงงานข้้ามชาติิและครอบครััวของพวกเขาที่่�อยู่่�ในสถานการณ์การจ้างงานที่่�เปราะบางเป็็นพิิเศษในภููมิภาคนี้้� แต่่
กฎหมายของประเทศสมาชิิกอาเซีียนยัังขาดการคุ้้�มครองสิิทธิิของแรงงานข้้ามชาติิและครอบครััว และยัังจำำ�กัดสิิทธิิในการจัดตั้้�ง
และการคุ้้�มครองทางสัังคม แม้้ว่่าปฏิิญญาสมาคมประชาชาติิเอเชีียตะวัันออกเฉีียงใต้้ว่่าด้้วยการคุ้้�มครองและการส่งเสริมสิิทธิิของ
แรงงานข้้ามชาติิจะนำำ�มาใช้้ในปีี 2550 นอกจากนี้้� แรงงานสตรีียังัต้้องเผชิิญกัับสภาพแวดล้อมที่่�เลวร้ายของแรงงานซ่ึ่�งมีีอุุบััติิการณ์
ความรุุนแรงบนฐานของเพศสภาพสููง แรงงานนอกระบบยัังเผชิิญกัับความท้้าทายในการเข้้าถึึงความยุุติิธรรมและมีีโอกาสน้อยลง
ในการรวมตััวกัน จััดตั้้�งหรือเข้้าร่่วมสหภาพแรงงาน หรือต่่อรองเพื่่�อค่่าจ้้างที่่�สููงขึ้้�นหรือเพื่่�อสภาพการทำำ�งานที่่�ดีีขึ้้�น เนื่่�องจากโดย
ทั่่�วไปแล้้วอยู่่�นอกกรอบการคุ้้�มครองกฎหมายแรงงาน แรงงานเลสเบี้้�ยน เกย์์ ไบเซ็็กชวล ทรานส์์เจนเดอร์์ หรืออิินเทอร์์เซ็็กส์์ 
(LGBTI) ในภููมิภิาคยังัเผชิิญกัับอุุปสรรคในการใช้สิ้ิทธิิของตน โดยเฉพาะอย่า่งยิ่่�งเมื่่�อพิิจารณาจากการเลือืกปฏิิบััติิที่่�แพร่่หลายและ
การไม่่มีีกฎหมายต่่อต้้านการเลืือกปฏิิบััติิสำำ�หรับเพศวิิถีีที่่�หลากหลายและ/หรืออััตลักษณ์์ทางเพศ ในทำำ�นองเดีียวกัน แรงงานที่่�มีี
ความทุุพพลภาพอาจประสบปััญหาในการยืนยัันสิิทธิิของตนเนื่่�องจากการตีตราทางสัังคม และการขาดการเข้้าถึึงที่่�พัักที่่�เหมาะสม 
รวมทั้้�งโครงสร้างพื้้�นฐานและข้้อมููลที่่�เหมาะสม 

สุุดท้าย กรอบการลงทุนุพิิเศษ เขตเศรษฐกิจิพิิเศษ และความคิดิริเริ่่�มอื่่�นๆ ที่่�นำำ�โดยรััฐบาลในภููมิภิาคนี้้� มัักถููกนำำ�มาใช้เ้พื่่�อปรับลด
มาตรฐานสิิทธิิมนุุษยชน หรือกำำ�หนดข้้อจำำ�กัดใหม่ที่่�จำำ�กัดสิิทธิิของแรงงานต่่อเสรีีภาพในการสมาคม การชุุมนุุมอย่่างสัันติิ การ
แสดงออก สิิทธิิในการรับรู้้�ข้้อมููลข่่าวสาร สิิทธิิความเป็็นส่่วนตััวในข้้อมููลส่่วนบุุคคล การมีส่่วนร่่วมทางการเมืือง และการทำำ�งาน
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ภาคผนวก ข การให้้สััตยาบัันหรืือสถานะภาคยานุุวััติิของมาตรฐานแรงงานระหว่่างประเทศในเอเชีียตะวัันออกเฉีียงใต้้ 

ILO C087 ILO C098 ICCPR ICESCR

บรูไน ไม่มี ไม่มี ไม่มี ไม่มี

กัมพูชา พ.ศ.2542 พ.ศ.2542 พ.ศ.2535 พ.ศ.2535

อินโดนีเซีย พ.ศ.2541 พ.ศ.2500 พ.ศ. 2549 พ.ศ.2549

ลาว ไม่มี ไม่มี พ.ศ.2552 พ.ศ.2550

มาเลเซีย ไม่มี พ.ศ. 2504 ไม่มี ไม่มี

พม่า พ.ศ. 2498 ไม่มี ไม่มี พ.ศ.2560

ฟิลิปปินส์ พ.ศ. 2496 พ.ศ. 2496 พ.ศ. 2529 พ.ศ. 2517

สิงคโปร์ ไม่มี พ.ศ. 2508 ไม่มี ไม่มี

ประเทศไทย ไม่มี ไม่มี พ.ศ. 2539 พ.ศ.2542

เวียดนาม ไม่มี พ.ศ.2562 พ.ศ. 2525 พ.ศ. 2525

ให้สัตยาบันหรือ
ภาคยานุวัติทั้งหมด

4 6 6 7
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